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b O e T THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness
S6/ No: £4./2026/TTr-HPQT Ha Noi, ngay M thdng 04 nédm 2026

Hanoi, April 04 , 2026

TO TRINH/ PROPOSAL
Veé viéc thong qua viée sira dbi, bd sung Diéu 18 Cong ty
Regarding the approval of amendments and supplementation to the Company's
Charter

Kinh giri/ To: Pai hdi dong c6 dong thuong nién nam 2026/ The annual general
meeting of shareholders 2026

Can cu/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 dwoc sita doi bo sung béi Ludt sé
76/2025/0H15 va cdc ludt sita doi, b6 sung cé lién quan / The Enterprise Law No.
59/2020/QH 14, amended and supplemented by Law No. 76/2025/QH15 and other
relevant amended and supplemented laws,

- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/0HI14 duwoc sira déi bé sung boi Ludt s6
56/2024/QH15/ The Securities Law No. 54/2019/QH 14 amended and supplemented
by Law No. 56/2024/QH15;

- Nghi dinh s6 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 cita Chinh phii quy dinh chi
tiét thi hanh mét s6 diéu ciia ludt chitng khodn, duge sira doi bo sung boi Nghi dinh
245/2025/NP-CP/ The Government Decree No. 155/2020/ND-CP dated December
31, 2020, provides detailed regulations for the implementation of several articles of
the Securities Law, amended and supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP.

- Théng ti s6 116/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia BS Tai Chinh huéng dan
mét s6 dieu vé quan tri doi véi cong ty dai chiing/ The Circular No. 116/2020/TT-
BTC dated December 31, 2020, issued by the Ministry of Finance, provides guidance
on certain provisions regarding corporate governance for public companies;

- Diéu I¢ Céng ty c6 phan Pdu tir va Phat trién Du lich Vinaconex/ The Charter
of Vinaconex Investment And Tourism Development Joint Stock Company,

Hbi ddng quan tri Cong ty C6 phan Pau tu va Phat trién Du lich Vinaconex (sau
day goi tat 1a “Cong ty ITC” hoc “Céng ty”) kinh trinh Dai hdi dong c6 dong thong
qua viéc sura dbi, bd sung Diéu lé Cong ty nham cap nhat Piéu lé Cong ty d.‘;‘ty dua theo




Luat Doanh nghiép 2020 va theo diéu 1é mau cta cong ty dai chiing dugc huéng dan
tai Thong tw s6 116/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ctua Bé Tai Chinh huéng dan
mot s6 diéu vé quan tri dbi véi cong ty dai ching. Cac noi dung stra d6i, bd sung nhu
Phu luc dinh kém/ The Board of Directors of Vinaconex Investment and Tourism
Development Joint Stock Company (hereinafter referred to as “ITC Company”) or
“Company”) respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the amendment and supplementation of the Company Charter to fully
update the Charter in accordance with the 2020 Enterprise Law and the model
charter for public companies as guided by Circular No. 116/2020/TT-BTC dated
December 31, 2020 of the Ministry of Finance guiding some provisions on
governance for public companies. The contents of the amendments and supplements
are as attached in the Appendix.

Kinh trinh Pai h6i dong cb déng xem xét va théng qua/ Respectfully submitting
to the General Meeting of Shareholders for consideration and approval.

Tran trong cam on/ Yours sincerely !

TM. HOI PONG QUAN TRI/ ON

Noi nhin/ Recipients. BEHALF Ox THE BOARD OF
- Nhur trén/ As above; DIRECTORS

- Luu: TCHC, HPQTY/ File at the Office. 5
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PHU LUC: BANG TONG HQP CAC NOQI DUNG SUA POI, BO SUNG TAI PIEU LE
APPENDIX: SUMMARY TABLE OF AMENDMENTS AND ADDITIONS TO THE STATUTES
(Pinh kém To trinh s6 _ /2026/TTr-HPQT ngay  /04/2026/ Attached is Report No.  /2026/TTr-HPQT dated April

2026)
Pid Noi dung xem xét, sira doi va diéu
STT khltzln Noi dung trong Diéu 1¢ hién hanh chinh Ly do
No. Articl Contents of the Current Charter Proposed Contents for Review, Reason
rticle

Amendment and Revision

1 |Toeanvin |CONG TY CO PHAN PAU TU VA |CONG TY CO PHAN PAU TU VA | T& trinh V/v Thong qua

bén PHAT TRIEN DU LICH VINACONEX/| PHAT TRIEN DU LICH ITC / ITC | viéc sira ddi tén Céong ty,
/Entire Vinaconex Tourism Investment and | Tourism Investment and Development | thay dbi nganh nghé/
document | Development Joint Stock Company Joint Stock Company Proposal Re: Approval

of the Amendment to the

2 | Piéu 2.1/ | Tén Céng ty/ Company Name Tén Cong ty/ Company Name Company’s Name and

” ok " : Bt e ok e g Changes to Its Business
Article 2.1 |- Tén tiéng Viét/ Vietnamese name: |- Tén tieng Viét/ Vietnamese name: &

CONG TY CO PHAN PAU TU VA |CONG TY CO PHAN PAU TU VA
PHAT TRIEN DU LICH VINACONEX | PHAT TRIEN DU LICH ITC

- Tén tiéng Anh/ English name: |- Tén tiéng Anh/ English name: 1TC
VINACONEX INVESTMENT AND |INVESTMENT AND TOURISM

Lines

TOURISM DEVELOPMENT DEVELOPMENT JOINT STOCK
- Tén giao dich/ Trading name:| COMPANY
VINACONEX -ITC - Tén viét tat/ Abbreviated name: 1TC

- Tén viét tat/ Abbreviated name: | DEVELOPMENT., JSC




VINACONEX-ITC., JSC

Didu 2.3/

3. Tru so¢ dang ky cua Cong ty/ Registered

3. Tru s0 dang ky -elia ‘Cong ty/

Thay d6i cho phu hop

Article 2.3 | office of the Company: Registered office of the Company: thay doi dia giéi hanh
- Dia chi tru s& chinh/ Head office address: | - Dia chi tru s& chinh/ Head office chinh va nhu cau hoat
Tang 12, Toa nha Vinaconex, so 34 Lang | address: Tang 12, Toa nha Vinaconex, dong cua Cong ty./ To
Ha, phuong Léng Ha, quan Déng Da, | s 34 Lang Ha, phuong Lang, thanh phé | 7eflect the changes in
thanh phdé Ha Noi/ 12th Floor, Vinaconex | Ha  Noi, Viét Nam/ [12th Floor, administrative
Building, No. 34 Lang Ha Street, Lang Ha | Vinaconex Building, No. 34 Lang Ha |boundaries and  the
Ward, Dong Da District, Hanoi City. Street, Lang Ward, Hanoi City, Vietnam. | Company’s operational

requirements.
- Bién thoai/ Tel: (84.24) 62511666 - Bién thoai/ Tel: (84.24) 62511666
- Fax: (84.24) 6281 6845 - Fax: (84.24) 6281 6845
- Email: vitc@vinaconexitc.com.vn - Email: info@itcdevelopment.com.vn
- Website: www.vinaconexitc.com.vn - Website: www.itcdevelopment.com.vn
A s . A
Dieu 4.1/ | Nhu bang duéi day (*)/ds set out in the | Nhu bang dudi ddy (**)/ds set out in the | TO trinh V/v Thong qua
Article 4.1 | table below (*) table below (**) viéc stra doi tén Cong ty,

thay d6i nganh nghé/
Proposal Re: Approval
of the Amendment to the
Company’s Name and
Changes to Its Business
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Lines

Piéu
15.1(d)/
Article
15.1(d)

d) Quyét dinh dau tu hodc ban sé tai san co
gia tri tir 35% tong gid tri tai san trd 1én
duoc ghi trong bdo cdo tai chinh gin nhat
cua Cong ty / Decision on investment or
sale of assets with a value equal to or
exceeding 35% of the total asset value as
recorded in the Company’s most recent
financial statements.

d) Quyét dinh dau tu hodc ban sb tai san
c6 gia tri tir [50%] tong gid tri tai san tr&
1én dugc ghi trong béo céo tai chinh gan
nhat Cong ty/
investment or sale of assets with a value
equal to -or exceeding [50%] of the total

cua Decision on

asset value as recorded in the
Company’s most recent financial
statements.

Stra d6i cho phu hop
hoat dong cua Cong ty./
Amended to suit the
Company’s operations.

Dicu
15.2(o0)/
Article
15.2(0)

0) Quyét dinh dau tu hozc ban s6 tai san ¢
gia tri tir 35% tong gié tri tai san tré 1én
duoc ghi trong bao cdo tai chinh gan nhét
cua Cong ty / Decision on investment or
sale of assets with a value equal to or
exceeding 35% of the total asset value as
recorded in the Company’s most recent
financial statements.

0) Quyét dinh dau tu hodc ban sb tai san
co gid tri tir [S0%] tong gia tri tai san tro
lén dugc ghi trong bdo cdo tai chinh gan
nhit cia Cong
investment or sale of assets with a value
equal to or exceeding [50%] of the total

ty/ Decision on

asset value as recorded in the
Company’s most recent financial
statements.

Stra d6i cho phu hop
hoat dong cua Cong ty./
Amended to suit the
Company’s operations.

Diéu 18.3/
Article
18.3

Théng bao hop Pai hoi dong c6 dong dugc
gt cho tit ca cdc c¢6 dong bang phuong
thirc bao dam, dong thoi cong bd trén trang
théng tin dién tir ctia Cong ty va Uy ban
Chung khoan Nha nudc, S¢ giao dich
chimg khoan noi ¢6 phiéu ciia Cong ty

Thong bao mai hop duge giii bang thu
dién tur (email), va/hodc qua cac phuong
thirc chuyén phat dén dia chi lién lac cta
C6 Pong da dang ky va/hodc cac hinh
thire khac... dam bao dén duoc Co
Pong. Truong hop Cong Ty gii gidy

Stra d6i nham tao diéu
kién thuan loi, linh hoat
cho cac tha tuc hanh
chinh va phu hop voi
viéc ap dung cong nghé
thong tin vao viéc td




niém yét hodc ding ky giao dich. Nguoi
triéu tap hop Pai hoi dong cd dong phai
gui thong bao moi hop dén tit ca cac cd
déng trong Danh sach c¢6 déng c6 quyén
du hop cham nhéat 1a hai muoi mét (21)
trudc ngay khai mac cudc hop Pai hdi
dong cb déng (tinh tir ngay ma thong bao
duoc giri hodc chuyén di mot cach hop 1€,
dugc tra cuodc phi hoac dugc bo vao hom
thu). Chuong trinh hop Pai hoi dong cb
dong, cac tai liéu lién quan dén cac van dé
s& dugc biéu quyét tai dai hoi dugc gui cho
cac c6 dong hoic/va ding trén trang thong
tin dién tor cta Cong ty. Trong truong hop
tai liéu khong dugc giri kem thong bao hop
Pai hoi dong c6 déng, thong bao moi hop
phai néu rd duong dan dén toan b tai liéu
hop dé cac c6 dong c6 thé tiép can, bao
gom/ The notice of the General Meeting of
Shareholders shali  be all
shareholders by guaranteed delivery

sent to
method and, at the same time, published
on the Company’s website and disclosed
to the State Securities Commission and the
Stock Exchange where the Company’s
shares are listed or registered for trading.

moi hop bang gui thu dién tir (email) thi
dia chi thu dién tir ctia CO Doéng nhan
thong bao la dia chi dugce luu trir va cung
cap boi VSDC, hodc dia chi thu dién tur
do C6 Péng diang ky véi Cong Ty.
Thong bao hop Dai hoi d‘(‘“)ng co dong
duoc guri cho tit ca cac ¢6 dong dong
thoi cong bd trén trang thong tin dién tir
ctia Cong ty va Uy ban Chimg khodn
Nha nude, Sé giao dich chimg khoan noi
c6 phiéu ctia Cong ty niém yét hodc ding
ky giao cizh. Nguoi triéu tap hop Dai hoi
dong c6 dong phai gii thong bao moi
hop dén tét ca cac cb déng trong Danh
sach c6 déng cé quyén du hop chdm nhat
la hai muoi mét (21) trude ngay khai
mac cudc hop Pai hoi dong cb dong (tinh
tr ngay ma thong bao dugc gui hoac
chuyén di mot cach hop 1€, dugc tra cudce
phi hodc dugc bo vao hom thu). Chuong
trinh hop Pai hoi dong c6 dong, cac tai
liu lién quan dén cac van dé s& dugc
biéu quyét tai dai hoi duoc giri cho cac
c6 dong hodc/va dang trén trang thong
tin dién ta cua Cong ty. Trong truong
hop tai liéu khong dugce giri kém thong

chuc hop DHDCD./
Amended to facilitate
and provide flexibility
for

procedures and to align

administrative

with the application of
information technology
in organizing General
Meetings of
Shareholders.




The convener of the General Meeting of
Shareholders must send the meeting notice
the list of
shareholders entitled to attend the meeting
no later than twenty-one (21) days before
the opening date of the General Meeting of
Shareholders (counting from the date on

to all shareholders on

which the notice is validly sent or
dispatched, postage prepaid, or deposited
in the mail). The agenda of the General
Meeting of Shareholders and documents
relating to matters to be voted on at the
meeting shall be sent to shareholders
and/or posted on the Company’s website.
In case such documents are not enclosed
with the meeting notice, the invitation
notice must clearly state the link to the full
that
shareholders may access them, including:

set of meeting materials so

a) Chuong trinh hop, cac tai liéu st dung
trong cudc hop/ Meeting agenda and
documents used at the meeting;

b) Danh sich va théng tin chi tiét cta cac
{ng vién trong trudng hop bau thanh vién
Ho6i dong quan tri, thanh vién Ban kiém
c0) List and detailed

soat  (néu

bao hop Pai héi déng c6 dong, théng bao
moi hop phai néu rd duong dan dén toan
b6 tai liéu hop dé cac c6 dong co thé tiép
can, bao gdom/ The meeting invitation
notice shall be sent by electronic mail
(email), and/or by delivery methods to
the contzct address registered by the
Shareholder, and/or by other methods
ensuring that the notice reaches the
Shareholder. Where the Company sends
the meeting invitation by electronic mail
(email), the email address of the
Shareholder receiving the notice shall
be
provided

the email address stored and

by
Depository and Clearing Corporation,

Vietnam  Securities
or the email address registered by the
Shareholder with the Company. The
notice of the General Meeting of
Shareholders shall be sent to all
shareholders simultaneously
published on the Company s website and
disclosed the State
Commission and the Stock Exchange

and
to Securities

where the Company’s shares are listed
or registered for trading. The convener

Y & S e 2 el




information of candidates in case of
election of members of the Board of
Directors or Board of Supervisors (if any),
¢) Phiéu biéu quyét/ Voting ballot;

d) Dy thao nghi quyét d6i véi timg van dé
trong chuong trinh hop/ Draft resolutions
for each matter on the meeting agenda.

of the General Meeting of Shareholders
must sexd the meeting notice to all
shareholders on the list of shareholders
entitled to attend the meeting no later
than twenty-one (21) days before the
opening date of the General Meeting of
Shareholders (counting from the date on
which the notice is validly sent or
dispatched,  postage prepaid,  or
deposited in the mail). The agenda of the
General Meeting of Shareholders and
documents relating to matters to be
voted on at the meeting shall be sent to
shareholders and/or posted on the
Company’s website. In case such
documents are not enclosed with the
meeting notice, the invitation notice
must clearly state the link to the full set
of meeting  materials so  that
shareholders — may  access  them,
including::

a) Chuong trinh hop, céc tai liéu st dung
trong cudc hop/ Meeting agenda and
documents used at the meeting;

b) Danh séach va thong tin chi tiét cua céc
ung vién trong truong hop bau thanh




vién Hoi dong quan tri, thanh vién Ban
kiém soat (néu cd)/ List and detailed
information of candidates in case of
election of members of the Board of
Directors or members of the Board of
Supervisors (if any);

¢) Phiéu biéu quyét/ Voting ballot;

d) Du thao nghi quyét déi voi timg van
dé tronz chuong trinh hop/ Draft
resolutions for each matter on the
meeting agenda.

Diéu
21.1(d)/
Article
21.1(d)

d) Du 4n déau tu hodc bén tai san ¢o gia tri
tir 35% tong gia tri tai san tré 1én duoc ghi
trong béo cdo tai chinh gan nhat ctia Céng
ty/ Investment projects or sale of assets
with a value equal to or exceeding 35% of
the total asset value as recorded in the
Company’s — most  recent  financial
Statements,

d) Du an dau tu hodc ban tai san c6 gia
tri tir 50% téng gia tri tai san trd 1én duoc
ghi trong bdo céo tai chinh gan nhét cua
Cong ty/ Investment projects or sale of
assets with a value equal to or exceeding
50% of the total asset value as recorded
in the Company’s most recent financial
statements;

Stra d6i cho phu hop
hoat dong cua Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.

DPiéu 22.1/

Article
271

1. Hoi dong quan tri c6 quyén lay y kién
c6 dong bang vin ban dé thong qua nghi
quyét ctia Pai hoi ddng cd dong khi xét
thay can thiét vi loi ich cua Cong ty, trir
truong hgp quy dinh tai khoan 2 Diéu 147
Luat Doanh nghiép./ The Board of

1. Hoi dong quan tri ¢6 quyén lay vy kién
cb dong bang van ban dé thong qua nghi
quyét ctia Pai hoi déng cb dong khi xét
thay can thiét vi loi ich ctia Cong ty/ The
Board of Directors shall have the right
to seek shareholders’ opinions in writing

Stra doi cho phu hop
hoat dong cua Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.
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Directors shall have the right to seek
shareholders’ opinions in writing in order
to adopt resolutions of the General
Meeting of Shareholders when deemed
the of the
Company, except for the cases stipulated
in Clause 2, Article 147 of the Law on
Enterprises.

necessary for interests

in order to adopt resolutions of the
General Meeting of Shareholders when
deemed necessary for the interests of the
Company

10

Picu
27.2(h)/
Article

27.2(h)

h) Théng qua hop dong mua, ban, vay, cho
vay va hop dong, giao dich khéc c6 gia tri
tlr 35% tong gia tri tai san trd lén dugc ghi
trong bdo céo tai chinh gan nhat cia Cong
ty, trlr trudng hop ddi véi céc hop dong,
giao dich thudc tham quyén quyét dinh cua
DPai hoi dong c6 dong theo quy dinh
tai diém d khoan 2 Piéu 138, khoan 1 va
khoan 3 Piéu 167 Luat Doanh nghiép/
Approval of contracts for purchase, sale,
borrowing, lending and other contracts or
transactions with a value equal to or
exceeding 35% of the total asset value as
recorded in the Company’s most recent
financial statements, except for contracts
transactions falling within the
decision-making authority of the General
Meeting of Shareholders pursuant to Point

and

h) Thong qua hop dong mua, ban, vay,
cho vay va hop dong, giao dich khéc co
gia tri tir 35% tong gid tri tai san trd 1én
dugc ghi trong bao céo tai chinh gan nhét
ctia Cong ty, trir truong hop déi véi cac
hop dong, giao dich thudc thim quyén
quyét dinh cta Dai hoi ddng cb dong
theo quy dinh tai diém d khoan 1 va diém
o khoan 2 Diéu 15 Diéu I¢ nay; khoan 1
va khoan 3 Diéu 167 Luat Doanh nghiép/
Approval of contracts for purchase, sale,
borrowing, lending and other contracts
or transactions with a value equal to or
exceeding 35% of the total asset value as
recorded in the Company’s most recent
financial for
contracts and transactions falling within
the decision-making authority of the

statements, except

Stra d6i cho phu hop
hoat dong cua Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.
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d, Clause 2, Article 138, and Clauses 1
and 3, Article 167 of the Law on
Enterprises;

General Meeting of Shareholders
pursuant to Point d, Clause | and Point
o, Clause 2, Article 15 of this Charter,
and Clauses | and 3, Article 167 of the

Law on Enterprises;

11

Pidu
27.2(s)/
Article
27.2(s)

Chua co/ None

s) Quyét dinh du an dau tu hodc ban tai
sdn ¢ gia tri tir 10% dén dudi 50% tong
gid tri tai san duoc ghi trong bdo cdo tai
chinh gan nhét cua Cong ty trur truong
hop déi voi cac hop dong, giao dich
thude tham quyén quyét dinh caa Dai hoi
dong co dong/ Decision on investment
projects or sale of assets with a value
Jrom 10% to less than 50% of the total
asset value as recorded in the
Company’s  most  recent  financial
statements, except for contracts and
transactions falling within the decision-
making authority of the General Meeting
of Shareholders;

Stta d6i cho phu hop
hoat dong cua Cong ty/
Amended to suit the
Company s operations.

12

Diéu
27.2(t)/
Article
27.2(1)

Chua co/ None

t) Vi didu kién khong vi pham diéu cdm
va khong trai quy dinh phap luat, Hoi
dong quan tri co thé uy quyén, phan cap
cho Nguoi quan ly doanh nghiép xur ly
cdng viée thay mit cho Hoi dong quan
tri d6i véi cac cong viée thude tham

Stra ddi cho phu hop
hoat dong ctua Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.
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quyén ctia Hoi ddng quan tri quy dinh tai
pidu 1& nay/ Provided that no
prohibitions are violated and such
delegation is not contrary to applicable
laws, the Board of Directors may
authorize or delegate to the Company’s
managers the handling of matters on
behalf of the Board of Directors in
respect of matters falling within the
authority of the Board of Directors as
prescribed in this Charter.

13

Piéu
35.4(m)/
Article
35.4(m)

Chua co/ None

m) Quyét dinh du an dau tu hoic bén tai
san co gid tri dudi 10% toéng gia tri tai
san duoc ghi trong bao cdo tai chinh gan
nhét ctia Cong ty trir trudng hop dbi voi
cic hop dong, giao dich thude thim
quyén quyét dinh cua Dai hoi dong co
dong va Hoi déng quan tri/ Decision on
investment projects or sale of assets with
a value of less than 10% of the total asset
value as recorded in the Company’s
most recent financial statements, except
Jor contracts and transactions falling

within the decision-making authority of

the General Meeting of Shareholders
and the Board of Directors,,

Stra ddi cho phu hop
hoat dong cua Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.
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14

Piéu
35.4(n)/
Article
35.4(n)

Chua co/ None

n) Thong qua hop déng mua, ban, vay,
cho vay va hop dong, giao dich khac cé
gia tri dudi 35% tong gia trj tai san duoc
ghi trong béo c4o tai chinh gan nhét cua
Céng ty, trir truong hop dbi v6i cac hop
dong, giao dich thudc thim quyén quyét
dinh cia Pai hdi dong co dong va Hoi
dong quan tri/ Approval of contracts for
purchase, sale, borrowing, lending, and
other contracts or transactions with a
value of less than 35% of the total asset
value as recorded in the Company’s
most recent financial statements, except
Jor contracts and transactions falling
within the decision-making authority of
the General Meeting of Shareholders
and the Board of Directors,

Stta d6i cho phu hop
hoat dong ctia Cong ty/
Amended to suit the
Company’s operations.

15,

Phu
01/
Appendix
01

luc

Nhu bang dudi day (i)/ As set out in the
table below (i)

Nhu bang dudi day (ii)/ As set out in the
table below (ii)

Stra d6i cho phit hop véi
thuc té s& hiru ¢d phin
theo danh sach c6 dong

Cong ty ngay
24/03/2026/ Amended to
reflect  the  actual

shareholding  structure
in accordance with the
Company’s shareholder
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list dated March 24,
2026.

(*) N§i dung vé nganh nghé kinh doanh tai Piéu 1¢ hién hanh/ (*) Contents of business lines in the current Charter:

MA
STT | NGANH/ - ‘ '
TEN NGANH/ BUSINESS LINE NAME
No. | BUSINESS 5
LINE CODE
(Ddi véi cac nganh nghé co diéu kién, doanh nghiép chi kinh doanh khi c6 du cac diéu kién theo quy dinh
cua phap ludt) / (For conditional business lines, the enterprise may only operate when all conditions
prescribed by law are met)
1 4661 Bén budn nhién liéu ran, l6ng, khi va cac san pham lién quan/ Wholesale of solid, liquid, and gaseous fuels
and related products
Khai thac da, cat, soi, dat sét/ Mining of stone, sand, gravel, and clay
2 0810
Chi tiét/ Details: Khai thac da, cat, soi, dat sét/ Extraction of stone, sand, gravel, and clay
3 0710 Khai thac quing sat/ fron ore mining
Lap dit may moc va thiét bi cong nghiép/ Installation of industrial machinery and equipment
4 3320 Chi tiét/ Details: Thuc hién cac dich vu cung cAp, lép dat, sta chita, bao hanh didu hoa khéng khi, dién
lanh, thiét bi phong chéng chay no, thang may/ Provision of services for supply, installation, repair, and
maintenance of air conditioning, refrigeration, fire protection equipment, and elevators;




5 7990 Dich vu dit chd va céc dich vu hd tro lién quan dén quang ba va té chirc tua du lich/ Reservation services
and other services supporting tourism promotion and tour organization

6 2395 San xuat bé téng va cac san pham tir bé tong, xi mang va thach cao/ Production of concrete and products
from concrete, cement, and gypsum
Diéu hanh tua du lich/ Tour operation

7 7912 ' | i
Chi tiet/ Details: Kinh doanh du lich lix hanh quéc té / International travel agency services

8 0893 Khai thac mubi/ Salt mining
Ban I¢ hang héa khac méi trong céc clra hang chuyén doanh/ Retail sale of other new goods in
specialized stores

9 4773 )
Chi tiét/ Details: Ban lé hang luu niém, hang dan lat, hang thu cong my nghé trong cac ctra hang chuyén
doanh/ Retail of souvenirs, woven products, and handicrafts in specialized stores;

10 9311 Hoat dong cua cac co s& thé thao/ Operation of sports facilities

11 9319 Hoat dong thé thao khéc/ Other sports activities

12 9631 Cit téc, lam diu, g0i dau/ Hair cutting, hairstyling, and shampooing

13 0891 Khai thac khoang ho4 chat va khoang phan bon/ Mining of chemical minerals and fertilizer minerals

14 0510 Khai thac va thu gom than cimg/ Mining and collection of hard coal

15 0722 Khai thac quéng kim loai khéc khéng chia sit/ Mining of other non-ferrous metal ores




Ban buén vat lidu, thiét b lép dat khac trong xay dung/ Wholesale of other construction materials and
installation equipment

16 4663 Chi tiét/ Details: - Budn ban vat tu xdy dung; - Kinh doanh cac loai vat tu, thiét bi phuc vu khao sat, thiét
ké, thi cong xay dung;/ - Trading of construction materials; - Business of materials and equipment for
surveying, designing, and construction
Dai ly, méi gidi, diu gia hang hoa/ 4 gency, brokerage, and auction of goods

17 4610 Chi tiét/ Details: Dai ly ban vé may bay cho céc héng trong va ngoai nudc./ Airline ticket agency services
Jfor domestic and international carriers

18 0131 Nhan va cham séc cy gidng hang nam/ Propagution and care of annual seedlings

19 0132 Nhén va cham séc cay gidng lau nim/ Propagation and care of perennial seedlings

20 4221 Xay dung cong trinh dién/ Construction of power works

21 4222 Xay dung cong trinh cap, thoat nuée/ Construction of water supply and drainage works

2 493 Xay dung cong trinh vién thong, thong tin lién lac/ Construction of telecommunications and information
systems works

23 4229 Xay dung cong trinh céng ich khac/ Construction of other public utility works

24 4291 Xay dung cong trinh thity/ Construction of hydraulic works

23 4292 Xay dung cdng trinh khai khoang/ Constructior: of mining works

26 4293 Xay dyng cdng trinh ché bién, ché tao/ Construction of processing and manufacturing works
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4299

Xay dung cong trinh k¥ thudt dén dung khic/ Construction of other civil engineering works

28

7110

Hoat dong kién trac va tu vén ky thuét c6 lién quan/ Architectural and related technical consultancy

Chi tiét/ Details: - Tu van xdy dung (doanh nghiép chi hoat dong khi dii nang luc theo quy dinh ctia phap
luat va theo chimg chi hanh nghé da dang ky); - Tu vén cac du an phét trién kinh té - x4 héi cho cac don
vi, nganh, dia pnucmg, Tu véan dau tu (khéng bao gom dich vu tu van phap luét va tai chinh) va quan ly
du 4n (khong bao gém dich vu thiét ké cong trinh); - Thiét ké my thuat kién trac tuong dai, biéu tuong
ngh¢ thudt tranh anh pht diéu hanh trang (khong bao gdm dich vu thiét ké cong trinh); - Thiét ké kién trac
cong trinh; - Gidm sét thi cong xay dung cong trinh giao thong dudng thiy, ha tang k¥ thuét, linh vuc
chuyén mon gidm sat: xay dung- hoan thién; - Gidm sét thi cong xay dung cong trinh xay dung dan dung
va cong nghiép, ha taing k¥ thuat, linh vuc chuyén mén giam sat: xay dung- hoan thién; - Kiém tra va ching
nhan sy phu hop chat luong cong trinh xay dung (doanh nghiép chi hoat dong khi du nang luc theo quy
dinh ctia phép luét); - Danh gi4 chat lugng cong trinh (doanh nghlep chi hoat dong khi du nang luc theo
quy dinh cta phép luat); - Tham tra du an, thim tra thiét ké, tham tra du toan va téng du todn cong trinh
lap dat thiét bi (doanh nghiép Chl hoat dong khi du néng luc theo quy dinh cta phéap lutva theo chimg chi
hanh nghé da dang ky); - Tu vén lap hd so moi thau, d4u thau, danh gia xép hang cac hd so du thau, du diu
thau géi thau xay 1ap va lap dat thiét bi;/ - Construction cons ultancy (enterprise may only operate if meeting
legal capacity requirements and registered pr .fessional certificates) -Consultancy for socio-economic
development projects for agencies, sectors, and localities- Investment consultancy (excluding legal and
financial advisory services) and project management (excluding construction design services) - Design of
architectural art for monuments, symbolic artworks, bas-reliefs (excluding construction design services) -
Architectural design of works - Supervision of construction for waterway transport, technical
infrastructure works, specialization: construction and finishing - Supervision of civil and industrial
construction works, technical infrastructure works, specialization: construction and finishing - Inspection
and certification of construction quality (enterprise may only operate if legally qualified)
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Evaluation of construction quality (enterprise ma y only operate if legally qualified) - Appraisal of projects,
design appraisal, cost estimates and total cost estimates for equipment installation works (enterprise may
only operate if legally qualified and with registered professional certificates) - Consultancy in preparing
bidding documents, bidding, evaluating and ranking bid documents for construction and equipment
installation contracts.
Kinh doanh bit dong sin, quyén sir dung dit thudc chii sé' hiru, chii sir dung hoic di thué / Real estate

29 6810 (Chinb/ | 1,cin06s land use rights of owners, users, or leased land

Main) ) ; s

Chi tiét/ Details: Cho thué viin phong; Kinh doanh bit dong san / Office leasing, Real estate business;

30 8551 Gido duc thé thao va giai tri / Sports, education, and entertainment
Khai thac, xtr ly va cung cap nuéc / Water extraction, treatment, and supply

31 3600 Chi tiét/ Details: Kinh doanh nudc sach, cac san pham phuc vu cho xtr ly nudc thai, bao vé moéi truong/
Sale of clean water, products for wastewater treatment. environmental protection,
Nha hang va céac dich vu an uéng phuc vu luu dong/ Restaurants and mobile food services

32 5610 Chi tiét/ Details: Dich vy nha hang, quan an, hang an udng (khéng bao gbém kinh doanh vii truong, quan
bar, phong hat karaoke)/ Restaurant services, eateries, food services (excluding nightclubs, bars, karaoke
establishments),
Ban buén d6 dung khéc cho gia dinh/ Wholesale of other household goods

33 4649 chi gom c6 céc nganh nghé sau: Ban budn nudc hoa, hang m§ pham va ché phidm vé sinh;/ Details:
Wholesale of perfumes, cosmetics, and hygiene products only

34 5011 Van tai hanh khach ven bién va vién duong/ Codstal and ocean passenger transport




Chi tiét/ Details: Van tai hang héa vién duong; Van tai hang héa ven bién; Van tai hanh khach duong thuy
ndi dia bang phuong tién co gioi; Van tai hanh khéach vién duong; Van tai hanh khach ven bién./ Ocean
freight transport; Coastal freight transport; Inland waterway passenger transport by motorized vessels;
Ocean passenger transport; Coastal passenger transport

35 0620 Khai théc khi dot tu nhién / Extraction of natural gas

36 0730 Khai thac quang kim loai qui hiém/ Mining of precious and rare metal ores

37 0520 Khai thac va thu gom than non/ Mining and collection of lignite

38 4662 Ban buon kim loai va quang kim loai / Wholesale of metals and metal ores

39 2396 Cat tao dang va hoan thién da/ Cutting, shaping and finishing of stone

40 7911 Dai ly du lich/ Travel agency activities

41 0161 Hoat dong dich vu trong trot / Support activities for crop production

42 4634 Ban budn san pham thudce 14, thudc lao/ Wholesale of tobacco products and pipe tobacco
Ban budn thuc pham/ Wholesale of food
Chi tiét/ Details: Ban budn duong, sira va cdc san pham sita, banh keo va cac san pham ché bién tir ngii

43 4632 cbe, bot, tinh bot; Ban budn thuy san; Ban buon néng, 1am san nguyén liéu khéc (trir gd, tre, nua);/
Wholesale of sugar, milk and dairy products, confectionery and processed products from cereals, flour and
starch; wholesale of seafood; wholesale of other raw agricultural and forestry products (excluding timber,
bamboo and rattan)

44 4933 Van tai hang hoa bang dudng bo/ Freight transport by road




45

4931

Van tai hanh khach duong b trong ndi thanh, ngoai thanh (trir van tai bang xe buyt)/ Urban and
suburban passenger transport by road (except by bus)

Chi tiét/ Details: Van tai hanh khach bang taxi; Van tai hanh khach bang xe dap, xe xich 16 va xe thd so;
Van tai hanh khach bang xe lam, xe 161, xe may;/ Passenger transport by taxi; passenger transport by
bicycle, cyclo and other non-motorized vehicles; passenger transport by three-wheeled vehicles and
motorcycles;

46

9620

Giat Ia, lam sach cac san pham dét va 16ng thu/ Washing and dry-cleaning of textile and fur products

47

0892

Khai thac va thu gom than bun/ Extraction and collection of peat

48

6820

Tu véan, méi gioi, ddu gia bat dong san, ddu gia quyén su dung dat/ Real estate consultancy, brokerage
and auctioning; auctioning of land use rights

Chi tiét/ Details: Dich vu ddu gia bét dong san; Dich vu quan ly, tu véan, quang céo bét dong san; Dich vu
moi gidi, dinh gi4, san giao dich bt dong san;/ Real estate auction services; real estate management,
consultancy and advertising services; real estate brokerage, valuation and trading floor services

49

7020

Hoat dong tu van quan ly/ Management consultancy activities

Chi tiét/ Details: Quan ly van hanh cac trung tdm thuong mai, siéu thi, cac khu dé thi, khu cong nghiép,
khu cong nghé cao, khu ché xuit;/ Operation management of shopping centers, supermarkets, urban
areas, industrial parks, hi-tech parks and export processing zones

50

0610

Khai thac dau tho/ Extraction of crude petroleum

51

4633

Ban budn d6 udng/ Wholesale of beverages




Chi tiét/ Details: Ban buén do uong khéng co cdn; Ban budn do udng cé con;y/ Wholesale of non-
alcoholic beverages; wholesale of alcoholic beverages

52

5510

Dich vu luu tra ngan ngay/ Short-term accommodation activities

Chi tiét/ Details: Kinh doanh khach san (khong bao gom kinh doanh quan Bar, phong hat Karaoke, vii
truong);Nha khach, nha nghi kinh doanh dich vu luu tr ngin ngay;/ Hotel business (excluding bars,
karaoke rooms and nightclubs); guesthouses and lodging houses providing short-term accommodation
services

53

0329

Hoat dong vui choi giai tri khac chua dugc phan vao dau/ Other amusement and recreation activities not
elsewhere classified

Chi tiét/ Details: Kinh doanh dich vu vui choi giai tri (khéng bao gom kinh doanh quén Bar, phong hat
Karaoke, vii truong va Doanh nghiép chi duoc kinh doanh khi co quan Nha nuéc ¢é tham quyén cho
phép); / Entertainment and recreation services (excluding bars, karaoke rooms and nightclubs, and only
upon approval by the competent state authorities)

(**) N§i dung vé nganh, nghé kinh doanh xem xét, sira d6i va diéu chinh

STT
No.

MA
NGANH/
BUSINESS

LINE CODE

TEN NGANH/ BUSINESS LINE NAME




(Doi voi cac nganh nghé c¢6 diéu kién, doanh nghiép chi kinh doanh khi cé du cac diéu kién theo quy
dinh cua phap luét) / (For conditional business lines, the enterprise may only operate when all
conditions prescribed by law are met)

Ban budn nhién li¢u ran, 1ong, khi va cic san pham lién quan/ Wholesale of solid, liquid, and gaseous

0810
Juels and related products
Khai thac d4, cat, soi, dat sét/ Mining of stone, sand, gravel, and clay

0710 ‘
Chi tiét/ Details: Khai thac da, cat, soi, dat sét/ Extraction of stone, sand, gravel, and clay
Lap dit may moc va thiét bi cong nghiép/ Installation of industrial machinery and equipment

3320 Chi tiét/ Details: Thuc hién cac dlch vu cung cap, lip dit, sira chira, bdo hanh diéu hoa khong khi, dién
lanh, thiét bi phong chéng chay nd, thang may/ Provision of services for supply, installation, repair, and
maintenance of air conditioning, refrigeration, fire protection equipment, and elevators;

2305 Séan xuét bé téng va cac san pham tir bé tong, xi mang va thach cao/ Production of concrete and products
Jfrom concrete, cement, and gypsum
Diéu hanh tua du lich/ Tour operation

7912 , o
Chi tiét/ Details: Kinh doanh du lich &t hanh qudc té / International travel agency services

0893 Khai thac mudi/ Salt mining

9311 Hoat dong ctia céc co s& thé thao/ Operation of sports facilities

9319 Hoat dong thé thao khac/ Other sports activities

0891 Khai thac khdéng hoa chat va khoang phan bon/ Mining of chemical minerals and fertilizer minerals




10. 0510 Khai thac va thu gom than cimg/ Mining and collection of hard coal
Dai ly, méi gidi, ddu gia hang héa/ 4 gency, brokerage, and auction of goods

11. 4610 Chi tiét/ Details: Pai ly ban vé may bay cho cac-hiang trong va ngoai nudc./ Airline ticket agency services
Jor domestic and international carriers

12. 4221 Xay dung cong trinh dién/ Construction of power works

13. 4222 Xay dung cong trinh cap, thoat nudc/ Construction of water supply and drainage works

14 14293 Xay dung céng trinh vién thong, thong tin lién lac/ Construction of telecommunications and information

| systems works

15. 4229 Xay dung cong trinh cong ich khac/ Construction of other public utility works

16. 4291 Xay dung cong trinh thuy/ Construction of hydraulic works

17. 4292 Xay dung cong trinh khai khoang/ Construction of mining works

18. 4293 Xaéy dung céng trinh ché bién, ché tao/ Construction of processing and manufacturing works

19. 4299 Xay dung cong trinh k§ thuét dan dung khac/ Construction of other civil engineering works
Hoat dong kién tric va tu van ky thudt co lién quan/ Architectural and related technical consultancy
Chi tiét/ Details: - Tu vén xdy dung (doanh nghiép ch1 hoat dong khi du nang luc theo quy dinh cia phap

20. 7110 luat va theo chirng chi hanh nghe da dang ky); - Tu van cac du an phat trién kinh té - xa héi cho cac don
vi, nganh, dia phucmg, Tu van dau tu (khong bao gém dich vu tu van phap luét va tai chinh) va quan
ly du én (khéng bao gém djch vu thiét ké cong trinh); - Thlet ké my thuat kién trtic tuong dai, biéu tugng
ngh¢ thuét tranh anh phu diéu hanh trang (khéng bao gém dich vu thiét ké cong trinh); - Thiét ké kién
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tric cong trinh; - Gidm sat thi cong xdy dung cong trinh giao thong dudng thiy, ha tang k¥ thuat, linh
vuc chuyén mén giam sat: xdy dung- hoan thién; - Giam sat thi cong xay dung cong trinh xdy dung dén
dung va cong nghiép, ha tang ky thuat, linh vuc chuyén moén giam sat: xay dung- hoan thién; - Kiém tra
va chimg nhén sy pht hop chat luong cong trinh xdy dung (doanh nghiép chi hoat dong khi di ning luc
theo quy dinh ctia phap luét); - Panh gia chat lwong cong trinh (doanh nghiép chi hoat dong khi di ning
lye theo quy dinh cua phép luat); - Tham tra du 4n, thdm tra thiét ké, thim tra du toan va tong du toan
cong trinh lap dat thiét bi (doanh nghiép chi hoat dong khi du nang luc theo quy dinh cua phép luatva
theo ching chi hanh nghé da ding ky); - Tu Van 1ap ho so moi thau, dau thdu, danh gia xép hang cac hd
so du thau, du ddu thiu g6i thau xay lap va lap dit thiét biy/ - Construction consultancy (enterprise may
only operate if meeting legal capacity requirements and registered professional certificates) -
Consultancy for socio-economic development projects for agencies, sectors, and localities- Investment
consultancy (excluding legal and financial advisory services) and project management (excluding
construction design services) - Design of architectural art for monuments, symbolic artworks, bas-rel iefs
(excluding construction design services) -Architectural design of works - Supervision of construction for
waterway transport, technical infrastructure works, specialization: construction and finishing -
Supervision of civil and industrial construction works, technical infrastructure works, specialization:
construction and finishing - Inspection and certification of construction quality (enterprise may only
operate if legally qualified)

Evaluation of construction quality (enterprise may only operate if legally qualified) - Appraisal of
projects, design appraisal, cost estimates ard total cost estimates for equipment installation works
(enterprise may only operate if legally qualified and with registered professional certificates) -
Consultancy in preparing bidding documents, bidding, evaluating and ranking bid documents for
construction and equipment installation contracts.
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Kinh doanh bat dong san, quyén sir dung dat thudc chi sé hiru, chi sir dung hoac di thueé / Real

21 6810 (Chinh/ estate business, land use rights of owners, users, or leased land
) Main) ) )
Chi ti€t/ Details: Cho thug van phong; Kinh Goanh bat dong san / Office leasing; Real estate business;
22. 8551 Gido duc thé thao va giai tri / Sports, education, and entertainment
Khai thac, xtr ly va cung cap nudc / Water extraction, treatment, and supply
23. 3600 Chi tiét/ Details: Kinh doanh nudc sach, cac san phém phuc vu cho xtr ly nudc thai, bao vé moi trudng/
Sale of clean water, products for wastewater treatment, environmental protection;
Nha hang va céc dich vy an udng phuc vu luu dong/ Restaurants and mobile food services
24, 5610 Chi tiét/ Details: Dich vu nha hang, quén an, hang an udng (khéng bao gdm kinh doanh vii truong, quan
bar, phong hat karaoke)/ Restaurant services, eateries, food services (excluding nightclubs, bars, karaoke
establishments);
Béan budn db ding khéc cho gia dinh/ Wholesale of other household goods
25. 4649 chi gébm c6 cdc nganh nghé sau: Ban budn nudc hoa, hang my pham va ché phdm vé sinh;/ Details:
Wholesale of perfumes, cosmetics, and hygiene products only
Van tai hanh khach ven bién va vién duong/ Coastal and ocean passenger transport
Chi tiét/ Details: Vién tai hang héa vién duong; Van tai hang héa ven bién; Van tai hanh khach duong
26. 5011

thuy ndi dia béng phuong tién co gidi; Vén tai hanh khéach vién duong; Vén tai hanh khéch ven bién./
Ocean freight transport; Coastal freight transport; Inland waterway passenger transport by motorized
vessels; Ocean passenger transport,; Coastal passenger transport
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217, 0620 Khai thac khi dét tu nhién / Extraction of natural gas

28. 0730 Khai thac quing kim loai qui hiém/ Mining of precious and rare metal ores

29. 0520 Khai thac va thu gom than non/ Mining and collection of lignite

30. 0161 Hoat dong dich vu trong trot / Support activities for crop production

31. 4634 Ban budn san pham thudc 14, thudc lao/ Wholesale of tobacco products and pipe tobacco
Bén buén thuc pham/ Wholesale of food
Chl tiét/ Details: Ban buén dudng, sita va cac can pham sira, banh keo va céc san pham ché bién tir ngii

32. 4632 cbe, bot, tinh bot; Ban buén thtly san; Ban budn nong, 1dm san nguyén liéu khéc (trir gd, tre, ntra);/
Wholesale of sugar, milk and dairy products, confectionery and processed products from cereals, flour
and starch; wholesale of seafood; wholesale of other raw agricultural and forestry products (excluding
timber, bamboo and rattan)

33. 4933 Vén tai hang hoéa bang dudng bd/ F. reight transport by road
Van tai hanh khach duong bé trong néi thanh, ngoai thanh (trir van tai bang xe buyt)/ Urban and
suburban passenger transport by road (except by bus)

34. 4931 Chi tiét/ Details: Van tai hanh khach bang taxi; Vén tai hanh khach béng xe dap, xe xich 16 va xe tho so;
Van tai hanh khach bing xe lam, xe 16i, xe may;/ Passenger transport by taxi; passenger transport by
bicycle, cyclo and other non-motorized vehzcles passenger transport by three-wheeled vehicles and
motorcycles;

0892 Khai thac va thu gom than bun/ Extraction and collection of peat

35.




36. 0610 Khai thac dau thd/ Extraction of crude petroleum
Ban budn d6 udng/ Wholesale of beverages
37. 4633 Chi tiét/ Details: Ban buén db uéng khéng c6 cdn; Ban budn dd ubng c6 con;/ Wholesale of non-alcoholic
beverages, wholesale of alcoholic beverages __
18 4671 Ban budn nhién liéu ran, long, khi va cac san pham lién quan/ Wholesale of solid, liquid and gaseous
i fuels and related products
39. 4672 Ban budn kim loai va quang kim loai/ Wholesale of metals and metal ores
40. 2396 Cit, tao déng va hoan thién da/ C utting, shaping and finishing of stone
41. 7911 Dai ly 1t hanh/ Travel agency services
42. 9610 Giat 14, lam sach cac san pham dét va 16ng tha/ Washing and dry-cleaning of textile and fur products
6821 Dich vu trung gian cho hoat dong bat dong san/ Intermediary services for real estate activities
43. Chi tiét/ Details: Dich vu San giao dich bit dong san; Dich vu Méi gici bt dong sin/ Real estate trading
floor services, real estate brokerage services
Hoat dong bat dong san khac trén co so phi hodc hop dong/ Other real estate activities on a fee or
t basi
6829 contract basis
44,

Chi tiét/ Details: Tu van bAt dong san (trir tw vin mang tinh phap 1y); Dich vu quan ly bat dong san; Dich
vu Dinh gia bat dong san/ Real estate consultancy services (excluding legal consultancy); real estate
management services, real estate valuation services
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45 7020 Hoat dong tu van quan ly kinh doanh va hoat dong tu van quan ly khac/ Business management
3 consultancy and other management consultancy activities

46. 5510 Khach san va dich vu luu tra tuong tu/ Hotels and similar accommodation services

47. 9329 Hoat dong vui choi giai tri khac/ Other amusement and recreation activities
Ban 1€ hang hoa khac mai (trir 6 t6, mé td, xe may va cic bo phan phu trg)/ Retail sale of other new
goods (excluding automobiles, motorcycles, motorbikes and related spare parts)

48. 4773
Chi ti€t/ Details: Ban ¢ hang luu niém, hang dan lat, hang tht cong m§ nghé/ Retail sale of souvenirs,
wickerwork products and handicrafts

49. 9621 Dich vu lam téc/ Hairdressing services

50. 0729 Khai thac quing kim loai khac khong chira sat/ Mining of other non-ferrous metal ores

51 4673 Ban buén vat lidu, thiét bi 1ap dit khac trong xdy dung/ Wholesale of construction materials and other

) installation supplies
52, 0131 Nhan va cham séc cdy gidng néng nghiép/ Propagation and nursing of agricultural seedlings
83 7990 Hoat dong lién quan dén du lich khac/ Other tourism-related activities
(i)  Noi dung vé Danh sich ¢6 dong sang lap tai Diéu 1¢ hién hanh/ (i) Contents of the List of Founding Shareholders in
the current Charter:
STT Tén co dong/ Shareholder Noi diang ky tru sé' chinh/ S6 co phan/ Gia tri co phin
Name Registered Head Office Number of Shares (VND)/ Value of
No. Address Shares (VND)
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TONG CONG TY CO PHAN Toa nha Vinaconex Tower, 34
XUAT NHAP KHAU VA XAY Lang Ha, phuong Lang Ha, quén

DUNG VIET NAM Dong Da, thanh pho Ha Noi/
Ol | (VINACONEX) / VINACONEX Vinaconex Tower, 34 Lang Ha 107,100,000 LOZL000,000,000
IMPORT-EXPORT AND Street, Lang Ha Ward, Dong Da
CONSTRUCTION JOINT STOCK District, Hanoi City
CORPORATION (VINACONEX)
NGAN HANG TMCP XNK VIET Téng 8, Vincom Center, 72
NAM (EXIMBANK)/ VIETNAM Thanh Tén, Quan 1, TP H6 Chi
02 EXPORT IMPORT COMMERCIAL | Minh/ 8th Floor, Vincom Center, 0 0
JOINT STOCK BANK 72 Thanh Ton Street, District 1,
(EXIMBANK) Ho Chi Minh City
CONG TY CP CK NGAN HANG A
- ang 5, Toa nha Artex, goc
NNO&PTNT VIET NAM Khénh, Ba Dinh, Ha Noi/ 5t
03 | (AGRISECO)/ AGRIBANK Floor, Artex Building, 172 Ngoc 1,470,000 14,700,000,000
SECURITIES CORPORATION Khanh Street, Ba Dinh District,
Hanoi City
(AGRISECO)

(i)  Noi dung vé Danh sach ¢6 dong sang 1ap xem xét sira doi, dieu chinh / Content regarding the founding shareholders
to be considered for revision and adjustment

STT Tén c6 dong/ Shareholder Noi dang Ky tru s¢ chinh/ S6 ¢6 phan/ Gia tri co phan
Name Registered Head Office Number of Shares (VND)/ Value of
No. Address Shares (VND)
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Toa nha Vinaconex Tower, 34

TONG CONG TY CO PHAN Lang Ha, phuong Lang Ha, quan

XUAT NHAP KHAU VA XAY Déng Pa, thanh pho Iia Noi/
01 |DUNG VIET NAM Vinaconex Tower, 34 Lang Ha

(VINACONEX) / VINACONEX Street, Lang Ha Ward, Dong Da

IMPORT-EXPORT AND District, Hanoi City, Vietnam

CONSTRUCTION JOINT STOCK

CORPORATION (VINACONEX)

NGAN HANG TMCP XNK VIET | Tang 8, Vincom Center, 72 Thanh

NAM (EXIMBANK)/ VIETNAM | Ton, Quan 1, TP Ho Chi Minh/
02 | EXPORT IMPORT COMMERCIAL | 8th Floor, Vincom Center, 72

JOINT STOCK BANK | Thanh Ton Street, District 1, Ho

(EXIMBANK) Chi Minh City, Vietnam

CONG TY CP CK NGAN HANG Téng 5, Toa nha Artex, 172 Ngoc

NNO&PTNT VIET NAM Khanh, Ba Dinh, Ha No6i/ 5th

Floor, Artex Building, 172 Ngoc

03| (AGRISECO) AGRIBANK Khanh Street, Ba Dinh Dzsmct

SECURITIES CORPORATION HGI’IOI Vietnam

(AGRISECO)
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